


Situado em pleno Centro Tradicional da
Marinha Grande, o Museu Joaquim
Correia encontra-se instalado no antigo
Paldcio Taibner de Morais/Santos Barosa,
edificio de linhas oitocentistas, com tragos
revivalistas, caracteristico de uma
burguesia em ascensao, classificado como
imovel de interesse municipal.

Redne uma colecdo de obras e bens
artisticos e documentais da autoria do
escultor Joaquim Correia, pertencente a

segunda geragao de artistas modernistas
portugueses.

0 museu tem como missdo o estudo, a
preservacdo e a divulgacdo da vasta obra
do escultor, bem como do seu percurso
enquanto figura incontorndvel das artes
plasticas em Portugal.



Joaquim Correia (1920-2013)
nasceu na Marinha Grande, numa
familia de Mestres Vidreiros.
Estudou na Escola de Belas Artes
do Porto e de Lisboa, tendo sido
discipulo de artistas portugueses
como Francisco Franco, Salvador
Barata Feyo e Antdnio Duarte.
Estd representado em colecdes
publicas e privadas, entre as quais
a do Centro de Arte Moderna José
de Azeredo Perdigéo, a do Museu
do Chiado em Lishoa e a do
Museu Nacional de Soares dos

Reis, no Porto.




Situated in the traditional centre of

Marinha Grande, the Joaquim Correia
Museum occupies the former Taibner
de Morais/Santos Barosa Palace, a 19th
century building, with some revivalist
characteristics, proper to a rising
bourgeoisie, and classified as a
Municipal Interest Building.

The museum gathers a collection of
works and artistic assets as well as
documents of the sculptor Joaquim

Correia, who belonged to the second
generation of modernist Portuguese
artists.

The Museum's mission is the study,
preservation and exhibition of the
sculptor's vast work, as well as of his
influence and importance as part of the
artistic community in Portugal.



. Joaquim Correia (1920-2013) was born in Marinha
Grande, in a family of glassware masters.
He studied at the Fine Arts School of Oporto and Lishon,
having been a disciple of Portuguese artists such as
Francisco Franco, Salvador Barata Feyo and Antonio Duarte.
He is represented in private and public collections,
including the ones at the Modern Art Centre - José de
Azeredo Perdigéo, the Chiado Museum in Lishon and the
National Museum Soares dos Reis in Oporto.
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outros, foi doado pelo escultor Joaquim Correia, encontrando-se exposto nas diversas
salas do antigo paldcio, adaptado para o efeito, e num pavilhdo construido de raiz,

onde encontra a estatudria de média/grande dimensao,

organizado e revelador da sua obra.
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The Museum'’s collection, consisting of sculpture, drawings, paintings and medals,
among others, was donated by the sculptor Joaquim Correia and is exhibited in the
various rooms of the former Palace, adapted for the purpose, as well as in a pavilion

built from scratch where is located the medium/large sculptures, in an organized and
enlightening exhibition of his work.




GPS
Latitude: 39:45:04,851
Longitude: -8:55:50,730

Localizagdo / Address:
Largo 5 de Outubro
2430520 MARINHA GRANDE o )
2 hours
Contactos / Contacts:
+351244573318
museu.jcorreia@cm-mgrande.pt Marinha
ﬁ Grande
Horério: 1 hour

Segunda a sexta-feira
10h00 as 12h30 e das 13h30 as 17h30
Tarifério em www.cm-mgrande.pt

Opening Hours:
Monday to Friday
10.00am to 12.30pm and from 01.30pm to 05.30pm
Prices at www.cm-mgrande.pt

Informagdes / Information

WWW.Cm-marande. pt

Visite os museus municipais do concelho da Marinha Grande:
Museu do Vidro, Casa-Museu Afonso Lopes Vieira, Colecdo Visitavel do futuro Museu da Indstria
de Moldes.

Visit Marinha Grande’s municipal museums:
Museum of Glass, Afonso Lopes Vieira House-Museum, Visitable Collection of the Future Mould
Industry Museum.

Joaquim Correia

Camara Municipal da Marinha Grande



